
„VaNABllte^islazi sva
koga četvrtka pedje podne.

Ćiena ma je na godina 
6 kruna, za seljake 4 krune, 

pojedini broj 6 helera.

Za inozemstvo plaća se po
sebice poštarina.

Nijedna uplata ne vriedi ako 
nije učinjena izravno upravi 

lista. Narodni list.
Za oglase plaća se 1Š ii 
po redku, za vise puta po 

pogodbi.

Oglasi šilju seMOTi- 
ničtvo lista.

Uređničtvo i uprava listi 
nalaze se u Voloskom.

Rukopisi se ne vraćaju. — 
Nefrankirini listovi se ne- 

primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
..Maroa hB2 nMOinosfl jest 9 -kosU!‘‘

Br. 37. Volosko-Opatija, u četvrtak 15. septembra 1904. God. IV.

Tršćanski namjestnik.
Novine đonašaju vijest, da se je 

tršćanski namjestnik grof Goess za
hvalio na svojoj službi, te da se u 
obće neće više vratiti u Trst Pred par 
mjeseca išao je na dopust i tu je pri
liku upotriebio, da poda svoju demisiju. 
Ne znamo što ga je na to prinukalo, 
ali čini se, da se je prestrašio talijanskih 
bomba. Bilo kako bilo, mi primorski 
Hrvati i Sloveni nećemo za njim žalit, 
jer nit je imao za naš narod srdca nit 
je s nami pravedno postupao. Zanima 
nas pitanje, tko će biti Goessov na- 
mjestnik. Primorske se novine upuštaju 
u tom pogledu u kojekakva nagadjanja 
i nekoje pišu, da će biti imenovan 
tršćanskim namjestnikom dosađanji na- 
mjestnički Savjetnik u Trstu barun 
Schwarz, druge opet, da će to mjesto 
zasjesti dosadanji dalmatinski; namjest- 
nik Handel-Masetti*) .

Hoćemo, da se malko pozabavimo 
sa ovim posliednjim kandidatom. Pred 
par godina bio je imenovan dalma
tinskim namjestnikom na mjesto od- 
stupivšega generala Davida.

Hvalili su ga kao radinoga i pra
vednoga činovnika i polagali sn u njega 
velike nade. Oprezniji ljudi uzdržali su 
se svakoga suda, dok ga ne vide na 
djelu. Handel-Masetti započeo je svoju 
namjestničku službu u Dalmaciji tim, 
da je htio uvesti u Dalmaciji njemački 
uredovni jezik u svim granama državne 
uprave. Taj njegov pokus se izjalovio, 
jer se sve dalmatinske stranke bez raz
like narodnosti složiše proti tom aten
tatu na pojedine narodnosti Dalmacije. 
Tim pokusom povukao si je namjestnik 
Handel pravednu srčbn svih Dalma
tinaca. Još je taj pokus Handelov u 
svježoj pameti svih, a već se doznalo 
za drugu težkn nvriedu, nanešenu po 
Handelu svim Dalmatincem. Namjestnik 
Handel se je najme izrazio spram ne
kojim svojim činovnikom: da Dalma
tincem ne vjeruje, jer da ne drže po
štene rieči. Ta težka uvrieda dokazana 
po raznim svjedocima, uvriedila je du
boko sve Dalmatince, te su namjestnikn 
navjestili rat Čini se, da će Handel 
iz Dalmacije bježati, a da ćemo ga 
dobiti na dar mi u Trst Mi se „visokoj 
vladi" najljepše zahvaljujemo na toj 
jabuci. Koji tako grubo vriedja našu 
braću Dalmatince, toga mi već a priori 
smatramo svojim neprijateljem; pak bi 
bolje bilo da niti ne dodje u Trst

Neka dodje izim njega tko hoće, 
samo neka bude nepristran i pravedan. 
Svi c. k. činovnici kod nastupa službe 

♦) Gornji je članak s ložen bio prije imenovanja. (Ur.) 

prisižu, da će poštivati državne temeljne 
i druge zakone, dakle nepristranost i 
pravednost je njihova sveta dužnost 
ipak smo mi Hrvati i Slovenci u Pri
morju u tako slabom položaju, da bimo 
bili posve zadovoljni kad bi svi c. k. 
činovnici a na čelu njim namjestnik 
bili nepristrani i pravedni. Zar je tako 
težko zadovoljit nas?

Neka nasliednik grofa Goess za
pamti ovo: Na tršćanskoj namjestničkoj 

■ stolici sjedili su Petris, Rinalđini, Goess 
i drugi zakleti neprijatelji našega na
roda, koji bi bili najvoljeli, da iz ovih 
zemalja iztriebe sve što je u njima Sla
venskoga. Ipak oni odoše a naš je 
narod ostao i ostati će dok se bude 
božjoj providnosti svidjelo.

Rusko-Japanski rat.
Port-Artur.

Po računch „Piccola“ i drugeh ruskeh 
neprijatelji, ta je fortjca imala past najdalje 
svršetkom maja ovega leta. Hej tem prošal 
je i Junij, julij, august a danas je već i 
15. septembra, ali glasa, da je Port-Artur 
pal još nima. A reć bi, da će Japanci još 
pozobat • nekoliko vreč oriš p^to nego ga 

:budu zauzeli. Ovih dan je najme došla 
ruskemu ce^aru brzojavna viestj od. samega 
zapovednika Stossela, ki. javlja, ■ da će se 
Port-Artur moć održat još puna tri mjeseca. 
A, nije ni čudo, ako se održi. Poznato je 
junačtvo-oneh, ki ga brane, a poznato je. i 

. to, da će oni vidi junaci radje va smrt, 
nego da; živi predaju neprijatelju v ruki 
slavnu tyrdjavu Port-Artur.

Nego vi ćete red: A municion? A 
hrana? Port-Artur je zapit sa svih strana, 
kako će k njemu stvari od tolike važnosti? 
Ima, ki se i za to skrbi. Japanci nimaju to
liko brodi, da bi mogli zabranit tudjim 
brodom ulaz u Port-Artur. Tako se dogadja, 
da skoro svaki dan prihajaju va. Port-Artur 
ladje krcate svega i svačesa za junačke 
ruske vojnike. I- neki dan je došal unutar 
veliki parobrod krcat muke i druge hrane.

Osim toga, Rusi su, kako se službeno 
javlja, našli va Port-Arture veliki depozit 
municije, ku su tamo skrili Kinezi, dok je 
još Port-Artur bil va njihoveh rukah. Ima 
ttt na stotine tisuća granataj patrona, obica 
a ima i dobro sačuvanih kanuna. Da je sve 
to Port-Arturu dobro došlo, to se razumjeva 
samo od sebe. Sve je to .učinilo, da su Ja
panci izgubili glavu i ne’ znaju ča bi uči
nili. Oni su pred tom forticom izgubili 
strašno puno ljudi. U samom bližnjem mestu 
Daljnji ima do 15 tisuć bolesnih i ranjenih 
Japanaca.

A evo ča se je dogodilo na 3. o. m.
Japanci su tega dneva odlučili navalit 

na Port-Artur. Oni su marširali dolinom iz- 
medju dva brežuljka. Pred dva tjedna su 
Rusi tu dolinu dobro podminali. Na eksplo
zivne stvari postavili su kamena, železa a 
zgora zemlju, Rusi su to učinili zato, jer 
su pogodili, da će Japanci navalit onuda.

Kad je u noći straža javila, da dolaze 
Japanci, Rusi nisu pucali, nego su raz-

’ svetili neprijatelja električnim reflektorom. 
Kada, je kolona Japanaca prišla na mesto, 
gdje su bile postavljene mine, otvorili su 
Rusi električnu struju i najedanput se otvo
rila zemlja i progutala svu silu Japanaca.

Baltička flota.
Ta je flota odputovala nedelja- u 2 

sata poslie podne put Skrajnjeg Istoka. Nju 
sačinjava 40 ratnih brodova. Pred njom idu 
parobrodi nakrcani ugljenom i municijom. 
Na mesto bi imala prit početkom decembra.

U Vladivostoku.
I ta se tvrdjava pripravlja na navalu 

Japanaca. Veliki brodi: „Bogatir“, „Gro- 
moboj“ i ,,Rosija“ biti će do mala popra
vljeni i spremni na boj. Ima u Vladivostoku 
još i drugih brodova, ki će Japancem zadati 
još puno skrbi.

U Mandžuriji.
Va zadnjem broje našega „Narodnoga 

lista u mi smo iznieli, neke misli o zadnjoj 
bitci kod- Liaojanga. S onemi se našemi 
misli slažu svi veći listovi, tako da je više 
nego jasno, da su Japanci doživeli kod Liao
janga ne pobjedu, već pravi i to veliki fiasko.

Ont su naime misleli Kuropatkina pri- 
silit na veliku odlučnu bitku, pa, pošto je 
on brojem još sl&beji od njih, potuć ga i 
posve ga uništit. Nego oni su se prevarili 
va računeh. Kuropatkin je najme s jako, 
malom vojskom zada! Japancem upravo 
strahoviteh gubitak, a kad su već misleli, 
da njim je v rukah on i njegova vojska, on 
njim je lepo šmignul, a sada moraju za 
njim. Nego ni tu nimaju Japanci sreće. Ge
neral Linjević je najme sa 50 tisuć svoje 
vojske zaustavi! Kurokijevu vojsku i tako, 
ima Kuropatkinova vojska lepu priliku, da 
se odmori i sabere na novi boj.

Iz Europe dohajaju svaki dan nova 
.pojačanja.

Talijani i Rusi.
Jnglezi lupaju proti Rusom — to je 

istina — a zna se i zač. Rusi su prvi su- 
sedi. Indije, a poznato je, da Indija nije baš 
tako tvrdo tlo za osvajače Ingleze. Zato- 
oni i pucaju na Ruse i žele njim svako 
rio. To oni javno izpoviedaju. Mi ih donekle 
razumijevamo.

I Nemci žele Rusiji propast. Rusija je 
i njihova prva suseda i Nemci se je boje. 
Zato i simpatizuju s Japanci a proti Rusom.

Tako i Amerikanci. Rusija je veliki 
konkurent Amerike, pa nije čudo ako se 
Amerika želi otrest jednega takovega stra
hovitoga konkurenta.

I Abreji . . . Nego i za Abreje se zna 
Ča ih,peče: Kišenev itd. itd.

Ma Italija — ča je pak nju napalo, 
da tako bjesomučno lupa po Rusije? Zač 
valja znati, ua ni isti Abreji na lupaju to
liko po Rusiji, kako Talijani i njihova šuplja 
štampa. Odkuda to? Kade je temu uzrok?

Abisinija! . . .
Eto — tu je uzrok svega talijanskoga 

bjesomučuega napadanja proti Rusom. Svi 
se još sjećamo kako je talijanska štampa 
pisala prigodom Englozko-burskog rata proti 
Englezom a za Bure. Svi se sjećamo, kako 

se je talijanska štampa veselila svakoj 
engleskoj nesreće i kako njim se je rugala. 
Svet se je onputa temu čudil. Svi šii znali, 
kako izmedju Italije i Englezke vladaju 
dobri odnošaji, dapače bilo je poznato, da 
medju Italijom i Knglezkom postoji čak i 
nekakav savez. Pak uza sve to Italija je 
hitala bjato na Engleze, na svoje saveznike! 
Odkuda to ? pital se je svet onputa jednako 
kako se i sada, odkuda tolika mržnja Ta
lijana proti Rusom?

Abisinija.
Još je svim va pamete vojska ča ju je 

Italija imela s Menelikom, a svim je u pa
meti ostal i sramotni način, s kem se je ta 
vojska svršila za Italiju. Nekoliko tisuć abe- 
sinskeh polunageh, kakoveh takoveh soldati 
i ka stotina abisinskeh ženskeh dala je Ita
lije takoveh batin, da ju od tega još i sada 
ledja srbe. Potučeni, poniženi, osramoćeni 
dali .su se Talijani zarobit od Menelika — 
a* Italija je morala stat nkućo“, zač nespo
sobna, da se neprijatelju osveti i da mu 
zame nazad, ča njoj je on posvoji!. I tako 
se je svršila ta. sramotna vojska, ka je Ita
liju hitila va isti rang, kade je Španja, 
Turska i republika de S. Marino.

Od onda nržnja Talijanac na sve 
evropejske države. Ona je njim želela ona- 
kovu sramotu i rasulo, ko je i sama doži- 
vela. Od tuda njije držanje proti Englezom 
a sada i proti Rusom. Istina i mi smo se 
veselili englezkim sramotom i to samo s raz
loga, ča šu oni napali narod vredan i dobar, 
ki je mirno žive! va svojoj kuće. Ma Ta
lijani su, kako smo dokazali, imeli drugih 
razloga veselit se njihovem porazom. Ti su 

■.razlozi, š kojih oni i sada udaraju na Ruse. 
Oni bi oteli, da Rusi iznemogli i potučeni 
prbše Japance za mir, kako su ga ono oni, 
Talijani, posle prve batoste prosili od Me
nelika. Nego te skromne talijanske željicese 
ne te izpunit Rusija će i od ove vojske 
izać pobjednica i slavna, to nam dokazuje 
već dosadašnje junačtvo njezine vojske- Od 
onega pak, ča Talijani proti njoj pišu, nju 
neće siguro zabolet glava.

Dopisi.
Dogodjaji u Kašteliru. Čitatelji dragi 1 

Mnogo puti ste čitali u novinah dopise iz 
KaStelira. Čitajte i ovaj put pa se čudite: 
Dne 17. septembra o. god. bit će leto dana 
da je dodao n Kaštelir — za nača Veliku 
tugu i nesreću — razfratar don Marco De- 
grassi, župnik bez obzira i savjesti. Biskup 
Flapp poslao je ovamo toga razfratra samo 
da učini veći nemir. A sad ćemo u kratko 
opisati njegovo djelovanje:

U ovoj godini dana je učinio toliko 
smutnje i nemira u ovoj župi medju pukom, 
da bi sigurno imal „Narodni list" ča pisat 
kad bi izlazil i svaki dan. Uvel nam je 
Evangjelje latinski, a mnoge druge hrvatske 
molitve je zapnstil. Zabranil je školskoj 
djeci pjevanje na koru skoro svake nedelje. 
Govori proti Hrvatom va crekve, te mnogi 
i mnogi nete niti hodit k maši, nego mole 
doma ili gredu drugamo k misi. Crkva je 
skoro svake nedelje prazna, pjevači drugo 
nete pjevati nego hrvatski, a sada đojdu 
na kor pjevati drugi, koji ne znadu ma baš 
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ništa. Na 4. o. mj. je došao sam Norbido 
na kor — malo onako nakiren — ki ne zna 
ništa pjevati. Svi su se u crkvi smijali kako 
na sajmu. Poć u Kaštelir k misi, vidi se 
samo žalost, dapače rekli su Kaštelirci bi
skupu: Kad ste nam uzeli evangjelje za
tvorite nam slobodno i crkvu. A pop nam 
govori: Vas će vrag uzet kada nećete hodit 
k maši, te nam govori, da smo Framašoni i 
framašoni Kusi a ne katolici I U godinu dana 
još nismo čuli niti jednu lepu prediku. Sad 
će jedno par nedelja počet strašit za do
hodak za groždje, uvjek će kričatsa oltara: 
Ćete bit tuženi kapitanatu ako ne donesete 
ča mi gre, najme 4 do 5 nedelja će biti 
razlanje evangjelja samo o grbždju. Kad je 
pobiral pšenicu, jedan mu naš čovjek ni 
htio dati pšenicu z vrhom namjerenu, a don 
Marco mu reče: Vaši stareji i vi prije ste 
davali z vrhom, a naš čovjek mu odgovori: 
I vi, kad budete činil evangjelje kako su 
ga imali moji stareji, ćete dobit z vrhom; 
kad mu tko reče: „Dobar večer" ili 
„Hvaljen Isus i Marija" valje zabrnči kako 
muha, ako mu reču: „Bona sera", onda za- 
vikne: „Bona sera! Bona sera!“. Pred malo 
dana,pozdravila ga jedna učenica sa „Hvaljen 
Isus i Marijo", a on njoj odvrati: „Bona 
sera!". Ni pred dicom ne more prekriti 
svoju mržnju na sve što je hrvatsko. On je 
veliki naš narodni protivnik. Da nije na 
svom mjestu, mora da je osvedočen biskup 
Flapp, kojemu stavljamo na srce i dušu, da 
nas izbavi od ovoga popa, koji je sve, samo 
duhovni pastir ne. Prije, dokle je bil go
spodin StavMik, uvijek su hodili svi Kašte- 
lirci k misi i na propovjeđ, te i od bližnjih 
mjesta dohajali su u Kaštelir slušat kršćansku 
propovjeđ, a sad moraju hodit Kaštelirci 
drugamo. Zato, Kaštelirci moji, vam pre- 
poručam, jer vidite da imamo sve poglavare 
jednake, prvi je šior Škilo kao župan, pak 
raprežentanca i pop, da se od ovih naših 
ljutih đušmana, koji bi nas u žlici vode 
utopili, čim prije otresemo ili milom ili 
silom, i mi se moramo od takoVeh ljudi 
otresti. Doskora ćemo imat tu priliku, to 
valja učinit u kratko vrime a za sve vike.

Ovo nam piše jedan seljak. Mi smo 
priobćili dopis kako nam je poslan. Neka o 
njemu razmišljaju prijatelji biskupa Flappa 
i Nagela. (Ured.)

Domaće -vješti.
Tršćanski novi namjestnik. Goess je 

partil — on je dignut’ sa časti tršćanskoga 
namjestnika. Na. njegovo mjesto dolazi knez 
Hohenlohe, dosadašnji namjestnik va Buko
vine. Govore, da je jako radin čovjek. A je 
li k tomu i pravedan — to će pokazati 
skora budućnost.

Nesankcijonirani zakon. Njegovo Veli
čanstvo nije podielilo sankcije dalmatinskomu 
zemaljskomu zakonu o povišenju plaća uči
telja. Trošak za. to povišenje imao se po
kriti nametom na pivo i porezom na vozne 
karte. ' • •

Za družbu sv. Ćirila i Metoda za Istru 
primili smo od gosp. Vjekoslava Cucančić iz 
Klane K. 11, sakupljenih prigodom vjenčanja 
Ane Laginja i Ivana Karlović. — Gospodin 
Ivan Strucelj sakupio je u Sarajevu K. 5^80 
Živili!

„Ljubav na prevaru“. Tako se zove 
pripoviest, koja Će buduće subote izać u_tj 
Puli, tiskara Krmpotić. Tu je pripoviest na-, 
pisao poznati istarski pisac gosp. Tentor. 
Cienjeni pisac „Creskih crtica“ nije se već 
dugo javljao. Nije čudo, da se svaki prija
telj Istre od srca veseli, što se gosp. Tentor 
povratio pera. 0 samoj pripovieđci progo
vorit ćemo obšimije, kad ju pročitamo.

Bogata trgadba u Kasteliru. Ove go
dine — Bogu hvala — je mnogo groždja 
u Kasteliru. Liepo je i zdravo. Počeli smo 
trgadba 10. o. mj. Draga ljetina: žito, ku
kuruza itd. je bilo malo u Istri. Sigurno je 
najbogatije mjesto z groždjem ove godine 
Kaštelir. 0 tome ćemo čim- prije opet koju 
reći.

Tri skromna pitanja na sv. zbor u 
Rimu. Težki su dani, što ih u ovaj mah pro- 

življuje naše uredništvo. To nas sa svih 
strana salieću tko pismenimi, a tko ustme- 
nimi pitanji, na koja mi, laici, ne smažemo 
uviek pravoga odgovora. Da kakogod naše 
prijatelje udovoljimo, formulirali smo mi sva 
njihova pitanja u tri velike „domande“, koje 
smo ove dane upravili na sveti Zbor ju 
Rim. Tom metodom se je nedavno poslužio 
i sam biskup Nagel, i mi smo u našoj. 
skromnosti mislili, da Mquod licet bovi“ bi 
moglo doličit i Jovi, pa upravili naša pi
tanja kako sliedi:

1. Kako će tomu sv. Zbora biti bez 
sumnje poznato, u našoj je Istri od vre
mena sv. Oca pape Ivana VIII. poumiralo 
prilično mnogo naših ljudi. Tim se je našim 
častnim pokojnikom papinski blagoslov po
djeljivao redovito u njihovu materinskom 
jeziku. Pošto su ti častni pokojnici naši 
predji i djedovi, kojih je uspomena nama i , 
mila i sveta, mi pitamo ponizno i skrušeno: 
Što se je dogodilo s dušama tih vriednih 
mrtvih, pošto su na smrti mjesto u latinskom 
primali papinski blagoslov u tudjem, gospo
dinu Bogu po teoriji toga sv. Zbora ne
razumljivom slavenskom jeziku.?

2. Prva i glavna zadaća naše svete 
vjere jest spas duše svih vjernih. To je 
kako na dlanu. Kako se pak te duše spa
šavaju — to mora biti poznato svakomu 
pravomu kršćana, a tako i biskupui Dapače 
biskupu mora biti to najbolje poznato, jer 
on je tu, da pase nas — ovce svoje. Biskup, 
koji toga ne bi znao, bio bi ignorant, a. 
kao biskup nedostojan svoje uzvišene časti. 
Biskup Nagel je pako stupio na biskupsku 
stolicu i sjedio na njoj već toliko vremena 
a da nije znao, da je za spas duše vjernika 
potrebit papinski blagoslov izkljačivo u la
tinskom jeziku. Mi pitamo: Hoće li nam sv. 
Zbor prostiti, ako mi, a s nama i sav ovaj 
naš dobri i vjerni puk, ne izkažujemo dužne 

. počasti biskupu, koji, kako se vidi, slabo 
pozna velike istine naše sv. vjere?

3. Proučili smo odgovore, što ih je taj 
sv. Zbor dao J/agelu na njegova famozna 
pitanja. I pošto smo mi te odgovore valjano 
i duboko proučili, dohodimo eto, još s jednim 
i to s posliednjim pitanjem pred taj sveti 
Zbor: Do kada će još, najme, taj sveti Zbor 
ovaj naš dobri i nesretni narod voditi za 
nos ?

Tinjanske stvari. Doznali smo uprav 
liepih novitadi iz Tinjana, gdje pašiije na
rodni odpadnik Vence’.

Tomu čovjeku su najdraže fraje,. Spasi 
i kolo. Na rodjendan Nj. Veličanstva spekli 
su praščića i učinili večeru u komunskoj sali.

Bilo je čuti prije svršetka kričanje i 
pravdanje, a kašnje pak još gorje u kasarmi. 
Čuje se, da je bila nekakva iztraga. Toliko’ 
znamo, da je odmah uzsliedilo premešćenje 
nekeh žandara. Jer se je valjda dobrom 
Vencetu pečeni praščić ubiknul, upriličil je 
on opet fraju na 5. septembra, i da znate 
kade? Na velikom Vrhu, gdje su naši po
božni Tinjanci bili sa dobrovoljnima prinosi 
uzdigli veliki, 6 metrf visoki križ na uspo
menu srećno dovršenog devetnajstog stoleća. 
Taj križ su i sa procesijom od tinjanskoga 
i supetarskoga puka svečano blagoslovili.

Ali ča je Vencetu do križa i blago-' 
slova? on i njegova talijanska patrija su 
htjeli, da ga opet jednom blagoslove. Svi
rali su i plesali okolo križa kako Izraelci . 
okolo zlatnog telca, dakako nakon što su 
se najeli i napili. Viditi je bilo jednoga po 
tri puta popeti se na vrh križa sa koga se 
je derao sa nViva“,. a ostali su poput Ži
dova kad su našeg Spasitelja propinjali, 
odgovarali.

Neka njim Bog blagoslovi kako me- 
ritaju.

Upis u veliku hrv. drž. gimnaziju u Pa
zinu. Iz Pazina nam pišu dne 4. rujna t. g.:

Šesti gimnazijski razred otvoriti će se 
nastajne školske godine 1904.—1905., koja 
će početi dne 18. rujna svečanom službom 
božjom u crkvi Franjevačkoj u 10 sati prije 
podne. Njoj će uz učiteljski zbor prisustvo
vati svi učenici.

Popravni ispiti obdržavati će se 16., 
17. i 18. rujna, a prijamni za I. razred 16. 
i 17. rujna, a za više razrede 17. i 18. 
rujna.

Upisivanje novih učenika za I. razred 
biti će 15., 16. i 17. rujna, a za više raz
rede 16. i 17. rujna od 8—12 sati prije 
podne u gimnazijalkom upraviteljstvu, gdje 
valja svaki učenik da se prijavi praćen od 
svojih roditelja i zakonitih im zamjenika, te 
donese 1 primjerak „Nationele“ redovito po
punjen i podpisan od istih. Učenici, koji su 
ovu gimnaziju već polazili, treba da se pri
jave za upisivanje od 16. do 18. rujna. Iza 
ovoga dneva ne može biti primljen nijedan 
učenik bez dozvole c. k. Pokrajinskog 
Školskog Vijeća. Učenici, koji žele da budu 
primljeni u I. razred, imaju donijeti sa 
sobom krštenicu, kojom će dokazati, da su 
navršili desetu godinu života ili da će ju 
navršiti do 31. prosinca 1904., a ako su 
pohadjali pučku školu, imaju prikazati svje- 
dočbu polaznicu, propisanu Minist. Naredbom 
7. travnja 1878. br. 5516, a zatim u gore 
rečene dane podvrći se prijamnom ispitu:

Na ovom ispitu zahtijeva se:
a) iz nauka vjere, ona mjera znanja, 

koja je propisana za prve četiri školske go
dine pučkih škola; o

b) iz hrvatskoga, kao nastavnoga jezika, 
okretnost u čitanju, poznavanje pravilnoga 
oblikoslovja s najglavnyim iznimkama, vje
ština u razglabanju proste i raširene reče
nice, najglavnije o pravopisu i razgocima, 
te njihova praktična uporaba pri pismenoj 
zadaći, koja sastoji iz jedne kratke pripo- 
vjetke, basne ili diktata;

c) iz računstva četiri glavne vrsti ra
čuna sa cijelim brojevima pismeno i ustmeno.

Učenici, koji žele podvrći se prijamnom 
ispitu za koji viši razred, imadu ne samo 
dokazati krštenicom, da su navršili odnosnu 
godinu života, nego i u posebnoj molbenici 
naznačiti potanko, što su učinili iz svakoga 
predmeta.

Učenici, koji bi došli sa dragih srednjih 
zavoda, imaju donijeti sa sobom krštenicu i 
sve .semestarske svjedočbe prošastih školskih 
godina, a zadnju i š propisanim dodatkom 
uprave onoga zavoda, koji su polazili.

Učenici, koji dolaze po prvi put u ovaj 
zavod, imaju platiti kod upisivanja K. 6*20 
(4 K 20 h za upisarinu, a 2 K. kao dopri-. 
hosak za učila), a svaki ini učenik, plaća 
2 K na godinu ii ime doprinosaka za učila.

' Školarina iznosi za svaki semestar 
30 K, te ju treba platiti kroz prvih šest 
nedjelja svakoga semestra. Učenici, koji su 
primljeni u 1 razred, imaju platiti školarinu 
kroz prva tri mjeseca, a koji kane moliti 
oprost, valja da prikažu kroz prvih 8 dana 
dotičnu molbenicu potkrijepljenu redovitim 
iskazom o ekonomskom stanju obitelji. Ovaj 
iskaz ne smije biti stariji od godine dana.

Budući da se škola i dom imaju medju- 
sobno podupirati, te je stan od velike važ
nosti po zdravlje, ćudorednost. i napredak 
učenika, to se vanjski roditelji i skrbnici 
upožoruju na to, da svoju djecu dadu u stan 
onakvim obiteljima, koje će nastojati, da 
učenik, redovito polazi školu, da se izvan 
škole čedno vlada i da točno vrši svoje 
učeničke dužnosti.

Preporučaju se s toga roditeljima ili 
skrbnicima, da se sporazume glede stana 
svoje djece s upraviteljstvom.

Roditeljima ili odgovornim skrbnicima 
toplo se preporučuje,, da za školske godine 
češće dodju u gimnaziju, te se obavijeste p 
napredku i vladanju svojih sinova ili prepo- 
ručenika. Svaki učitelj zavoda davati će 
obavjesti o ponašanju i napredku učenika 
svake nedelje u odredjenim urama, kako se 
može vidjeti u naročitoj objavi u zavodu.

Mjestne -vješti.
Njegovo Veličanstvo i — Opatija. Kako 

doznajemo iz pouzdana izvora, Njegovo se je 
Veličanstvo naš kralj i cesar Franjo Josip I. 
prigodom svojega posliednjega boravka u 
Opatiji vanredno začudilo, što lječilište Opa
tija, taj biser „austrijske riviere" nema ni 
takove luke, kao što ju imaju razna malena 
sela u Istri. Govori se, daje Nj. Veličanstvo 
pozvalo k sebi ministra Calla i s njim na 
dugo razgovaralo o toj nepodobštini. Mi
nistar da se je izvinjavao kako to već mi
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nistri znadu, a na to da ga je Nj. Veli
čanstvo odpustilo, naloživ mu, neka se 
doskoči potrebi Opatije, s kojom je u no
vim doba skopčana i čut ciele države I 
tako se nadamo, da će se intervencijom Nj. 
Veličanstva ipak nešto učinit i za ovu našu 
Opatiju.

Nova sezona. I ta je sezona započela 
lepo. Od početka septembra pak do danas 
došlo je v Opatiju 747 gosti. Danas ih ima 
okolo 1600. Nego to nisu kakovi takovi 
ljudi, već fini i ugledni gosti. Ima sva sila 
Poljaka, Čeha i Rusa.

Ki će prvo! Na blagdan Majke božje 
bila je utakmica va banje „Angiolina“. Tu 
su se močili Nemci, Magjari, Abreji, Abrejke 
i mali Abrejići, ki će prvo prit od jednoga 
kraja na drugi.. Naši su se producirali naj- 
zadnji — oni su, to se zna — delali pan- 
tominu.

Lokići. Ne spamećujemo se, da bi 
v Opatiju nagrnulo toliko lokići kako ovo 
leto. Trg ih je pun — a ne samo trg, već 
se vide i pojedini, ki hode okole s košići 
puneh lokići, pak ih prođavaju po kućah. 
Doznajemo, da na obćinski trg dohodi svaki 
dan sva sila i otrovneh lokići. Istina je, da 
isti bivaju odstranjeni, ali ne bi bilo čudo, 
da se kod tolike količine lokići pritaji i 
kakav otrovni. Zato pozor ljudi, da ne bude 
nesreće. Policiji pak preporučamo, da budnim 
okom pazi na one ki prođavaju lokići po 
kućah.

Maše škole. U družbinu školu u Vo- 
loskom upisalo se 105 djece, a u obje u 
Opatiji, u družbinu i javnu prijavilo se njih 
180, Talijanske škole, koliko ona u Vo- 
loskom toliko, i ona u Opatiji trpe od 
„jetiki". Oue se svako leto sve više i više 
suše, dokleri će se napokon po svem šega 
osušit' Ni njemačkoj školi u Opatiji ne 
cvatu ruže, nego pošto se u tu: školu, strpa 
sve što .je u Opatiji njemačkoga .i magjar- 
skoga i čifutskoga, počam od treće pa sve 
do šestnaeste godine, to se ipak tako po- 
mješane’ dječurlije nakupi priličan broj. Sva
kako naše škole stoje visoko nad svima 
ostalima, -ali zato i su tako pune i dobro 
pohođjene.’.

Jedna crna, točka. I. škola kod ko
ludrica u Voloskom prenakrcata. je ponajviše 
našom djecom. Žalostnp I

Liek proti pantiganam. Pantigane su 
poplavile Opatiju, to se već ne more tajit. 
One se ne zadovoljuju već stat va škuljah 
i v.a kanaleh njim se je prohtjelo zraka 
i slobode. Nemaju nijednega kega bi se 
bale. Naš „Thierschutzverein“ dal je podavit 
sve mačke, da se očuvaju mlada njazla od tić, 
Tako se je tićom spasil život, ale se je zato 
brižne ljude stavilo va nepriliku. Ča će sada 
nebogi "svet pred tolikemi pantiganami ? Zač 
treba znat,- da se one ne boje ni ljudi. Ko
liko puti sam ja videl, kako gospoda šeću 
pred ,,Kvaraerom“ (Prpmenadekoncert) a 
pantigane lepo za njimi, kako da je to niš. 
Nego sada su se nekamo skrile i ima već 
nekoliko dan, da ih ni videt na svetio. 
Ljudi su si puno vremena razbijali glavu 
da najdu uzrok temu', dokle ga nisu najzada 
i našli. Ima vam sada v Opatije jedno ta
lijansko družtvo de „Funiculi funicula“. To 
vam družtvo tako lepo pjeva — osobito 
ona njihova primadona.— da su pantigane 
sve pobegle, valjda od šilnega ganuća.

Dobro bi bilo, da se temu družtvu 
„funiculi funicula“ d& kakova podpora, da 
more ostat koliko dalje V Opatije i protjerat 
nam one dosadne pantigane.

Nego da nam ne potjeraju zajedno i 
naše — Kucaste! . . .

Svega po malo.
Kranlunja »rk»k»j kralja Petra biti 

će na SI. o. m. To« prilikom biti će a 
Biogradu velike svečanosti Pripravlja se 
takodjer jugoslavenska izložba umjetnosti. 
Iz Zagreba priredit će se izlet u Biograd, 
koji će krenuti dne 18. o. m. Koji želi ići 
s izletom neka se obrati na „Odbor za izlet 
u Biograd" u Zagrebu.



Lepi dar. Nadamo slavil je a Fila- 
delfiji jedan bogataš svoj pir, te mu je bila 
puna kuća gosti. Baš za 'vi'ieme pira došal 
mu je jedan veliki lepi sanduk (kasela). 
Srećni mladoženja mislil je, da je u tom 
sanduku kakov pirni dar, pak je na želju 
znatiželneh gosti dal odpret sanduk. Kad ti 
temu nebeše izplazila je iz sanduka velika 
otrovna zmija. Svi gosti sa se razbežali iz 
kuće, ženam je prišlo slabo, tako da su ih 
morali iz kuće nosit I mladi par je pobegal 
iz kuće u koju se sada ne ufa više povratit, 
buduć da u istoj još plazi otrovna zmija.

Kada je naviše advokati? Napulj, grad 
u Italiji ima 600 tisuć duša. Med temi je 
4 tisuća advokota privatnih i državnih. Na
pulj je od vajkada najbogateji grad na 
advokatima. Med timi ih je puno koji nimaju 
nikakove zaslužbe, pak su prisiljeni iskati 
drugde dela, zato ima advokati koji- su 
kondukteri, portiri i drugo.

General Kuroki nije Europejac. I mi 
smo po drugim novinama pisali, da je zna
meniti japanski general’ Kuroki, koji Rusom 
zadaje toliko brige, rodom Poljak. Japanski 
poslanik u Beču gospodin Makino, koji po
znaje Kurokija već mnogo godina izjavlja, 
da Kuroki nije Europejac, nego da je po
tomak starog japanskog plemstva iz po
rodice S a t s u m a.

Ovrsna prodaja kupališta. Dne 1. oktobra 
■o, god. prodat će se na ovršnoj dražbi ku
palište Laško (Bad Tuffer) u južnoj Šta
jerskoj. Kupalištne zgrade, zemljišta i in
ventar procienjena su na K. 235.000 a naj
niža ponuda iznaša K. 117.500.

Hajdučtvo u Srbiji. U novije doba se 
u cieloj Srbiji pokazala vrlo nemila pojava, 
koja se svaki dan sve više širi, pa prieti 
mirnim i čestitim gradjanima ne samo glede 
njihova imetka nego dapače i glede života. 
Iz ciele zemlje stižu najme svaki dan zle 
vješti o širenju hajdučtva i nemoći vlasti, 
da se bori s tim zlom. Pobjegli kažnjenici 
iz požarevačke, biogradske i okružnih 
tamnica, pomilovani robijaši, pa drugi od
metnici iz naroda, uznemiruju palenjem, oti
manjem i ubijanjem veliki dio zemlje. I u 

. najvećoj blizini srbske priestolnice Biograda, 
jedno deset kilometara od nje udaljeno, u 
planini Kosmaju, pojavili su se hajduci 
zadnjih dana. Prije tri. dana su službene 
„Srbske Novine“ u Biogradu na cieloj jednoj 
strani doniele objave policajnih vlasti iz 
raznih okruga, kojima se pojedini odmetnici 
i odbjegli kažnjenici pozivaju, . da se pre- 
dadu oblasti,, ili se poziva narod, da ih po
ubija. Mora, se najme znati, da u Srbiji, 
ako oblast koga proglasi javno hajdukom, 
svatko ne samo može, nego je upravo ob
vezan, ako se pruži prilika, da ga ubije.

Milijunaš umro u zatvoru. U kaznioui 
u Pesaru u Italiji pala je neki dan kap 
milijunašu Henriku Metz iz Udine, te je 
ostao na mjestu mrtav. Metz je baš ovih 
dana nakon četiri godine tamnovanja radi 
umorstva imao biti pušten ha slobodu. 
Henrik Metz, izvanredno brutalan Čovjek, 
kojeg su " se svi bojali,' bio je više put 
kažnjen radi težke tjelesne ozlede, nasilja, 
i sličnih zločina. Godine 1900. ustrielio je 
nekog mladića u svom rodnom mjestu, jer 
ga je po njegovom mišljenju taj • mladić 
mrzio. Prije 26 godina nadjen je u svojoj 
pisarni ii Udini umoren Henrikov utac, Ivan 
Metz, koji je s lihvarenjem stekao više mi
lijuna imetka, te je dan i noć čuvao svoje 
zlato u pisarni. Javno mnienje je tada okri
vilo mladog Metza, da je umorio otca, ali 
ga je sudbena istraga riešila te obtužbe. 
Henrik' Metz ostavlja jednu kćerku, kojoj 
pripada sav njegov ogroman imetak.

Oklopi proti balotam. Ruska vlada na
ručila je, kao što je poznato, prije nekoliko 
vremena u Milanu 100.000 oklopa, koje je 
neki inžinir Benedetti izumio. Oklopi su 
najme sastavljeni od neke posebne materije, 
te se pričvršćuju u obliku prsluka izpod 
vojničke odore. Puščano zrno ne može prć- 
biti taj oklop. Pošto poduzeće za dogo- 
tovljenje gore spomenute naručbe nije imalo 
dovoljno sredstava, obratilo se je na ban
kovne zavode, koji su mu zbilja financijalno 

pritekli u pomoć. Ali su se pri financijalnim, 
operacijama dogodile takve neurednosti, da 
se je pravljenje oklopa moralo obustaviti. 
Rusija zahtjeva, da joj se sada izplati bđ- 
šteta od 2 milijuna lira.

‘ Hotel za bogataše. Neki dan je u New- 
Yorku svečano otvoren najljepši hotel na 
svietu, L zv. Regis-hotel, što ga je sagradio 
John Jacob Aston Hotel, koji ima 18 kati, 
stoji ukupno sa svim pokućtvom 36 milijuna 
kruna. Dvorane i hodnici su od mramora; 
čitava je zgrada sigurna proti ognju. Samo 
najbogatiji medju bogatašima mogu stano
vati u ovom hotelu, jer su ciene užasno 
visoke. Zidovi u sobama pokriveni su iz
vezenim svilenim zastorima, a podovi sa 
najfinijim francezkim sagovima. Svaki krevet 
stoji 44 tisuća maraka. Namještaj u kupao- 
nama je sav iz srebra. Hotel ima knjižnjicu 
od 2150 knjiga. U jedaćim sobama može’ 
stajati samo 500 osoba. Računa se, da mi
lijunaš mora potrošiti godišnje najmanje oko 
pol milijuna kruna, ako hoće da pristojno 
živi u tom hotelu.

Krunitbeni plašt kralja Srbije. Ovaj 
krunitbeni plašt načinjen je od najteže 
arciduk-crvene mletačke kadife. Plašt je 
dug blizu tri, a širok 3- metra. Tamno crven 
fond plašta pokriven je vezom dvoglavog 
orla, srbskim državnim grbom i zlatnim he- 
ralđičnim nemajićkim klinovima. Istim zna
cima pokrivena je i široka borđira kraljev
skoga plašta. Vez je bogat i upotrebljena je 
najteža svila. Vez je izradjen na tri razna 
načina. Na rubovima plašta je deset centi
metara široki, skupocjeni sibirski hermelin. 
Plašt je težak skoro 24 kilograma, a iz
radjen je u Beču po nacrtu čuvara narodnog 
muzeja, prof. M. Valtrovića. Na njem je ra
dilo šestnaest vještih vezilja kroz tri ne- 
delje dana.

Bitka liaojanska gledana Iz balona. Ne- 
mirović Dančenko gledao je bitku 30. kolo
voza i crta je ovako: Balon je plovio pod 
nebesa, a mi smo njega gledali smjer 
neprijateljskih odjelenja, mjesta njihovih ba
terija. Balon je vidio veoma dobro na blizom 
prostoru, kako se neprijatelj privlači Liao- 
janom k našoj vojsci, da nas iznenada na
padne, a sebe sačuva od ognja naših bate
rija. Nije prošao ni sat, a već je na pro
storu, dugom 20 vrsti, grmilo, ’ ječalo, 
praskalo i treslo se kao od jakih zemljo
tresa. Aj, tamo udara slavna fihomonovska 
baterija!. Japanci je zaludu traže,, zaludu 
hvataju. Ona baca tisuće. šrapnela na ne
prijatelja. I ostale baterije bez prestanka 
biju neprijatelja. U tom prvom činu današnje 
bitke vodi se* boj. samo, topovima. Takodjer 
su i prve žrtve današnje bitke bile-kod ba
terija. Odnose otuda pale i ranjene. Na to
povske pozicije dolaze * nove baterije. Čim 
bliže k prednjim pozicijama tim se više ko
lona kreće tamo i ovamo. Nastaje pucanje 
pješadije.

Liepa baština. Amerikanski milijunar, 
Guthard ostavio je cieli svoj imetak od 300 
milijuna kruna svojim rodjacima, koji pre
bivaju u Ugarskoj. Rodjaci se sastadoše u 
Budimpešti, đa medju sobom porazdiele tu 
baštinu. Bilo ih u svemu trideset. Umrli bo
gataš bio je dvanajsto diete u svojih rodi
telja. Poslije očeve smrti, izplačen mu je 
dio od očeve ostavštine, te se zaputio u 
Ameriku. Kad mu je u Americi bilo tiesno, 
zamolio je pismeno svoje rodjake, da mu 
pošalju novaca. Ne treba ni spominjati, da 
je čekao uzaman. Ali za to se je sada ipak 
triđesetorica našla, da trate liepi njegov 
imetak.

Sitne vješti. U Beču je dne 11. o. m. 
u prostorijah parlamenta otvorena svečana 
sjednica IX. medjunarodnoga kongresa no
vinara. Otvorenju je prisustvovao nadvojvoda 
Rainer kao zastupnik Nj. Veličanstva, te 
ministri Goluchowski, Korber, Call, Hartel, 
Wittek, Pientak i više drugih odličnih osoba. 
Medju ostalimi govorio je i ministar Korber, 
koji je u svom govoru slavio novinstvo.

Kako smo već javili, dalmatinski na- 
mjestnik baron Handel uvriedio je čitavu 
Dalmaciju s besedami: „Dalmatinci ne znaju 
za poštenu rieč 1“ Na tu nečuvenu uvriedu 

nanešenu proti onako divnom narodu, kakov 
je naš dalmatinski, diglo se malo i veliko i 
počelo da. traži zadovoljštinu od nedostoj
noga namjestnika. Nego na to ti moj Handel 
frknuo u Beč — a ti ga traži.

Javili smo o biegu princese Louise. 
Od njezina biega malo se što zna, premda 
su o tom novine pune. Sad je ona u Parizu. 
Ona veli, đa ju je muž, princ Filip, već 
treći dan poslije vjenčanja tukal. Kasnije 
da bi ju polugolu pokazivao prijateljem. 
Zato je ona bila pobjegla, a kad su ju 
uhvatili, zatvorili su ju u sanatorij, odkuda 
je i opet pobjegla sa svojim Matačićem.

Na mjesto • umorenoga ministra unu
tarnjih poslova Plehve-a imenoval je ruski 
car Nikolaj kneza Svjatopolka-Mirskoga. To 
imenovanje je svuda primljeno sa zadovolj
stvom, jer je knez Mirski čovek slobodo
umnih načela.

Iz Cetinja javljaju: Arnauti (Krstićevi 
patrioti) navalili su iz mjesta Ćete na Crno
gorce, koji su išli za svojim poslom. Dva 
su Crnogorca ostala ranjena a jedan ubit. 
Crnogorci, koji su radili u blizini, priskočili 
su braći u pomoć, tako je nastala bitka, 
koja je potrajala čitav dan. Pri tom je ra
njeno 6 Crnogoraca od kojih dva na smrt. 
Crnagora^je uslied toga' uložila na Portu 
odlučan protest sa zahtjevom, da se Arnauti 
drže na uzdi i đa se za usmrćene Crnogorce 
dade odšteta, drugačije da će Crnagora 
sama urediti taj posao.

Japanci i poljski djaci. Svekolika polj
ska ; akademska družtva poslala su japan
skomu poslaniku u Beču brzojav u fran- 
cuzkom jeziku, u kom izražaju svoje uđiv- 
Ijenje nad hrabrim držanjem japanske vojske 
i svoje vruće želje, da Japanci pobiede. 
Žale, da se ne mogu u bojnim redovima 
japanskim . boriti protiv Rusa, da osvete 
stoljetno, ugnjetavanje njihovog naroda.

istarske narodne poslovice.
(Sabrao: Josip A. Kraljić.)

Iz Sovinjaka kod Buzeta.
Ki će niča1) poznat, daj mu sviću 

važgat. ' '
Ako se stori lepo posteja se spi dobro.
Kaj ti je već svoj, već se ga boj.
Dug je poredan drug.
Ko je vedro zami plaš2), ko3) je 

oblačno nisi šlep.
Beči su cesarovi, fabrika gori neće.
Ženski plač i obećanje je kako brečje 

šepanje.
Razđrto vreće ne more se napunit. 
Zreli krušvi je potriba malo vetra. 
Ki re doma4) se ne vrne.
Kolo za kolon. z vozon po drva. ■ g 
Krpalica kuću nosi.
Glad i strah je vrag.
Zlato ne kupi zdravlje.
Kasna setva, lahka žetva.
Koliko živih, toliko pogrešljivih.
Najprvo žir cvate, zaten rodi.
Ki se mlad' oženi, star uživa.
Mej šeničnin kruhon ni kaj zbirat.
Ki ni mlad munjen, je star. 
Lisica sele loče za. sebe.

- *) Ništarija; Plašt; ’) Ako; *) Tko umre.

Gospodarske vješti.
• IcžB VB b ® ■

(Nastavak.)
Da proizvedemo dušičnu paru poslužit 

ćemo se odrezci ili ostrižci bakra (rama) 
i dušičnom kiselinom (acido nitrico — Sal- 
peters&ure), koju možemo dobaviti u dro- 
gerijah. Na svaki hektolitar sadržine 
bačve uzmimo 12—13 odrezaka bakra i 30 
centimetara kubičnih, dakle po prilici tre
ćinu litre, dušične kiseline. Odrezke bakra 
metnemo u kakovu posudu ili čašu (žmulj), 

pa ju spustimo u bačvu i izlijemo na bakar 
kiselinu, te sve dobro zatvorimo i začepimo. 
Bačva ili posuda mora biti sasvim suha. 
Tako neka stoji jedan dan. Od žurnija stane 
se dizati para, koja obuhvati svu bačvu i 
otme joj pliesan. Iza toga se otvori i izpere 
prije lušijom pa čistom vođom.

Duh po suboti ili po liesu odstranjuje 
se na jednaki način kako i pliesan. -

Kad sve što navedosmo ništa ne po
more, nije drage nego da izadnimo, progo- 
rimo i izblanjamo duge iznutra. Više puta 
nam neće ni to pomoći!

Sve posude i bačve jedanput pokva
rene, pak poslije popravljene, nemojmo ra
biti za fina vina, nego za vina obična i 
druge vrsti.

Najbolje postupa onaj, koji svoje po- 
suđje uviek čisto i zdravo- čuva, on će biti 
prost od' svih tih briga i siguran, da mu 
barem posuđa neće pokvariti one đragociene 
kapljice.

T r g a t b a.
Uredili smo konobu, a sad pohitimo u 

vinograd, da vidimo, je Ii groždje zrelo, je 
li se ima započeti trgatbom. To je vrlo 
važno, jer se kaže, da trgatba pravi vino. 
Trgati valja kad je groždje zrelo, ali ne 
prezrelo, niti uvelo. Ovakovim bi se dobilo 
vina fina, ali ne stolna. Zrelo je groždje 
kada je na pokusu sladko i ugodno; kada 
se držak lahko odieli od jagode; kada sa 
jagode izgine onaj neki sjaj i kada ona po
stane prozirnija.

Nego to nas može sve lahko prevariti. 
Najsigurnije je, đa mjerimo nekoliko dana 
redom koliko je u groždju sladora i kad 
vidimo, đa množina sladora ostaje uvjek 
jednaka, onda počmimo trgatbom.

Slador u groždju se mjeri mastomjerom 
ili provinom. Kako ne smije biti inteligentna 
čovjeka bez toplomjera u kući, tako ne bi 
smjelo biti niti ikoliko boljega vinogradara 
bez mastomjera. Najbolji je onaj od Babo 
i stane vrlo malo. Može ga se dobiti i na 
Rieci. Rabi ga se ovako: uzmimo u vino
gradu nekoliko grozdića,, koji nam pred
stavljaju popriečnu zrelost, izažmimo je dobro 
i prociedimo kroz platno, te ulijmo u uzku 
visoku posuđicu. U to metnimo mastomjer, 
koji smo prije oprali, dobro obrisali i na
močili onim maštom. Čitajmo stupanj, što 
nam ga kaže i znat ćemo množinu sladora. 
Pravu mjeru sladora on kaže kada ima mast 
14° R. (ili 1.7*5° C.) topline. Ako je topliji, 
valja za svaki stupanj topline više dodati 
0*1 broju što nam ga mastomjer kaže, a ako 
je hladniji valja odbiti 0 05. To mjerenje 
opetujemo i kada nam dva tri dana redom 
bude kazao istu množinu sladora, doba je, 
da počmemo trgati.

Jer bd sladora mašta postaje u vinu 
alkohol, možemo po mjeri sladora u maštu. 
znati kako će nam biti vino jako. Svakomu 
stupnju sladora odgovara 0’6 stupnja alko
hola; pomnožimo dakle broj sladora po 0 6 
i znati ćemo množinu alkohola.

Ne trgajmo groždja odmah iza kiše ili 
rano u jutro kad je na njem još rosa, jer 
ćemo imati jedan stupanj manje sladora. 
Ako je vrieme kišovito, čekajmo, doćiće i 
liepo! Ne trgajmo ni onda kada je toplina 
zraka naglo pala, jer ćemo dobiti mast, koji 
će previše kasniti viđenjem.

Za trganje' rabimo najradje škarice 
iliti nožice i malene košare. Kad otrgnemo 
grozd, ostrižimo u posebnu košaricu jagode 
nagnjile ili pokvarene. Ovimi zimi ćemo pri
rediti posebno vince za domaću porabu, 
koje ćemo čim prije potrošiti. Da one slabe 
jagode pomiešamo sa dobrimi, mogli bismo 
sve vino pokvariti. Pazimo, da nam se 
grozdi čim manje sgnječe i da dodju čim 
cjeliji u čabar, čabri, kojimi prenašamo 
groždje u konobu neka budu što manji, i 
to uprav s razloga, da se groždje čim 
manje gnječi, da se čabri čim prge nepune 
i čim prije dodju u konobu. Grieši jako tko 
masti groždje u vinogradu, pak ga u mje- 
hovih ili čabri h do konobe vozi. Taj će 
riedko kada imati vina zdrava ili vina kuje 
će se zdravo uzdržati

U konobi se masti!



Zadiije vješti.
Istarski sabor.

Beč. Istarski sabor otvorit će se dne 
21. o. mjeseca.

Rusko-Japanski rat.
Mukden. Japanci ne mogu dalje. Rusi 

se sada mirno povlače i pripravljaju se na 
novu vojsku. U Japanu su silno utučeni radi 
velikoga fiaska japanske vojske kod Liao- 
janga. I Englezi priznaju sada, da su Ja
panci kod Liaojana imali najmanje 30 tisuć 
mrtvih. I tako je japanska vojska vanredno 
oslabljena, pa ne mbže ništa da poduzme 
proti Rusom.

Port-Artur. General Stossel javlja 
ruskomu caru, da su Japanci 28. augusta i 
2. o. m. napali na Port-Artur, ali da su

bili oba puta odbiveni. Kod toga su Japanci 
pretrpjeli upravo strašnih gubitaka.

Petrograd. Viest, da je genćral Sasulić 
zarobljen sa 5000 vojske, neistinita je.

Petrograd. Vojni vještaci računaju, da 
Kuropatkin mami neprijatelja sve viša i više 
za sobom, da ga onda porazi i razprši. Po 
tem bi Kuropatkin pošao Port-Arturn u 
pomoć.

Petrograd. Potvrđjnje se viest, da je 
general Linjević presjekao put Kurokiju.

Nače predplatnike, koji 
nam jok nisu platili lista, mo
limo da to učine čim prije, da 
možemo i mi plaćati svoje 
račune.

Javna zahvala.
Podpisona smatra svojom dužnošću, da se ovim putem srdačno za

hvali svim rodjakom, prijateljem i znancem, koji su njoj prigodom nemile 
smrti obljubljene supruge odnosno majke i sestre

Fanny Gherscovich
mnogobrojno • izrazili svoje saučešće ili na bud koji način nastojali ublažiti 
našu težku bol i tugu. A osobito i izvanredno moramo izraziti našu veliku 
zahvalnost veleučenom gospodinu Dr. Nikoli Fabijaniću, obćinskomu liječniku, 
u Voloskom, koji ju je liječio mnogo vremena, te danu i noći nastojao ubla
žiti njezinu veliku bolest, te nam bio neprestano pri ruci. Liepa hvala svim 
onim, koji su prigodom pogreba pohrlili, da poprate njezine smrtne ostanke 
do hladnoga groba.

Svim opetovana hvala, a od Boga plaća!
Volosko, dne 13. rujna 1904.

Tugnjuoa obitelj.

kura!
Saisapsriljs airup (Pspurstiv)

Za proljetnu kuru preporuča se najtoplije pravi sirup od salaaparllje kao 
osvježujuće i krv čisteće sredstvo. — Jedino sirupom od salsaparilje .(Sciroppo di 
Salsapariglia), koji se na poseban način iz najbolje vrati koriena od salsaparilje pravi, 
može se postići dobar uspjeh.

. Pravi sirup od salsaparilje izvrstan je liek proti svim kožnim bolestima, reu
matizmu, Nkrofulam, pukvarenoj krvi, sapeklini, kemoroidhna, osobito pako proti 
slfilističklm i veneričkim bolestima. — Prodaje se u bocama od 2 krune; onda od 
K. 3 ili u dvostrukim bocama od 5 kruna.

Pilule od željeza I Heemole
Ove su pilule od neprocienjivo blagotvornog djelovanja proti najrazličnijim bolestima, 

a osobito proti: slaboći, blieđoatl, pomanjkanju krvi, nervosnosti, vrtoglavici itd. 
itd. Izvrstno pak djeluje kod pokvarenosti krvi i glavobolje, kao , što su blagotvorne i 
kod oporavljanja iza duge bolesti. Preporučuju se kod sveobće slabosti, osobito za mlade 
žene i djevojke pri pomanjkanju krvi. Ove pilule imaju i prednost, koja je od velike 
koristi i važnosti, naime, da še veoma labku uzimaju, a pri svom raztvaranju u želudcu ne 
prouzrokuju nikakove boli. Zdravlje se podpunbma povraća odmah iza kratke i savjestne 
uporabo. Izvrstno i zaista blagotvorno djelovanje ovih željeznih pilula zasvjedočavaju mnoge 
priznanice i pohvale ozdravljenika iz bliza i daleka. Svaka Skatuijioa, sadržaje 100 
(sto) ovakovih pilula, a. ciena jednoj škatuljici je; 2 krune.

Preli proti znojanju nogu.
Ovaj prali jest izvrstno sredstvo proti znojenju nogu, upija znoj, te na taj način 

preprieči rasjavost nogu ) i oduzimlje im neugodni miris. Ciena jedne škatuljice K 3,
CEROT proti kurjim očima.

Ovaj je ©e rot svestrano priznat kao jedini i sjegnrni liek proti očima.
Samo upotrebljavanjem ovog lieka može se čovjek riešiti za kratko vrieme ove neugodne 
bolesti.

Prodaje se Isomad po 40 flUra.
Poštanske naručbe ođpremaju se odmah.

Ovi spomenuti Uekovi dobivaju se jedino u ljekarni

Majke Božje od pomoći (Alla Madonna dell’ aiuto)
ADOLFA SCHINDLERA

NB. Takođjer Se u ovoj ljekarni rooepti (Iječnički prepisi) točno i savjestno 
priredjnje.

U životu nikad više
ovako riedke zgode

500 komada samo for. 1-95.
Krasna pozlaćena i dobro iduća ura, 3 god. 

garancije, sa prikladnim lancem, 1 moderni svilena 
kravata za gospodu, 2 kom. najfinijih žepnih rubaca, 
1 dražestan prsten za gospodu sa imit dragim ka-‘ 

.nienom, 1 kožna novčarka, 1 krasno žepno ogledalo',. 
1 par dugmadi za mansete, 3 dugmeta za prsa, sve 

đoublž zlato, sa patentiranim zatvaranjem, 1 
prima pisaća sprava od nikla, 1 album sa najljepšim 
slikama na svietu, 1. elegantna parižka pribadača za 
gospode (Novost), 1 par bontona od similibriljanta, 
vrlo tajni, 5 šaljivih'predmeta na veliko veselje za 
ataro i mlado, 20 važnih predmeta za dopisivanje i 
još 400 različitih predmeta vrlo potrebnih u kući. 
Sve skupa, sa urom, koja sama ove novce vriedi, stoji 
ssezo for. 1'85. Šalje se pouzećem ili da se novac 
unapried pošalje.

Bečko glavno skladište

P. LUST, KRAKOV br. 116.

Franjo Schlesinger
—= zlatar i draguljar =—

Opatica - Rudondtz

prodaje svakovrstne zlatne i srebrne pred
mete u najfinijoj i najmodernijoj izradbi, po 
najnižim cienam. — Preuzima sve u tu struku 
zasje čaju će radnje i popravke, te ih izvršuje 

brzo, solidno i jeftino.
Promjenjuje stare zlatne i srebrne predmete 

za nove uz vrlo povoljne uvjete.

Putovanje u Ameriku!

L. Mašek i drug-Zagreb
Putovanje n Ameriku IH. razred iz Zagreba u New-York 

for. 65 sa brzim parobrodima prevoz preko mora 7—8 dana.
Izvrstna obskrba. Odprema putnika iz Zagreba svake nedelje.

- NB. Za neodgovarajuće šalje se novac natrag.

4 para cipela
prodaje se dok ima zalihe za tu nizku ciena 
uslijed nabave velike množine: 1 par mužkih 
cipela, 1 par ženskih cipela iz žute ili crne 
kože za zavezati (Scbntirrsclinhe), sa Jakimi 
okovanimi podplati, najnovijeg kroja; na
dalje 1 par mužkih, 1 par ženskih modernih 
cipela, veoma elegantno izradjenih, lahkib, 
sva 4 para samo za K. 5 50. Kod naredbe 

dosta je navesti daljinu.
Rezašilje se pouzećem: Exportna trgovina 

cipela.
A. Gelb, Krakov br. 117.

„Narodni list“ prodaje se kod:
Ivana Tomašić i Felice Turina u Opatiji; 
Andra Blečić i Marija pl. MSrzthal u Vo
loskom ; Josipa Rubinić u Mošćenicah; Vinka 
Mavričić u Dragi; Frana Bassan u Lovranu; 
Antonije Priskič u Iki; Vjekoslava Kinkela 
u Rukavcu; Dinka Spinčić u Mihotićih; Frana 
Ferranda u Matuljih; Ivana Vlah-Vičić u Tri- 
najstićih; Ljudevita Jelušič u Kastvu; Antona 
Saršon-lvančić Sv. Mate]; Vladimir Fiamin 
Križišće (Opatija); Franjo Brajan u Srdoči 

Sv. Križ; Ante Bertoša u Pazinu.

W Pojedini broj stoji 6 Klin. *«■

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Koji od naiih trga 

voća želi preuzeti •

ZAGREB, Preradovićev trg 8.

Sto ne odgovara može Se promieniti 
ili natrag poslati, te se novac vraća, radi 
toga nema nikakove pogibelji.

Odgovorni urednik: Petar Rubinić.

daju „Narodnoga lista" ' 
uz primjereni dobitak, 
neka se oglasi nsčem 
uredničtvu.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Tiskara V. Tomičić. i dr. — Opatija.


